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PREFACE

Neo Christian Symbolism
is a collection of art and
design produced in Central
Asia over a 10 year period
by the the North American
artist Justin Eccles. The
intended purpose for the
artwork in this book is to
lead others to worship the
one true God through the
visual communication of
the Gospel.
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Neo Chiristan Symbolism
kitabi, Kuzey Amerikali
Ressam Justin Eccles
tarafindan Orta Asya’'da

10 yili agkin sure icerisinde
olusturulmus tasarim

Urind ve sanat koleksi-
yonudur. Kullanim amaci
sanat ¢alismalari olan bu
kitap, Mujde’nin gorsel
iletisim kanaliyla tek gercek
Tanri’ya tapinmaya
Onculuk eder.
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TRINITY

There is only one God who
eternally exists in unity as
three persons - Father,
Son and Holy Spirit. Each
component of this symbol
is distinct yet all parts are
contained in a single circle,
which represents eternity.
God is infinite — existing
without beginning or end

— and perfect in holiness.
The triangle represents
stability and strength.

Matthew 28:19 “Therefore,
go and make disciples of all
the nations, baptizing them in
the name of the Father and
the Son and the Holy Spirit.”

Revelation 22:13 “I am the
Alpha and the Omega, the
First and the Last, the Begin-
ning and the End.”

UcLU BIRLIK

Baba, Ogul ve Kutsal Ruh
seklinde konumlanarak

g farkli 6zde butinlesmis
olan Tanri, sonsuzlugu
ifade eder. Tek bir daire
icerisinde gorulen bu
semboliin her bir bileseni
sonsuzlukla esdegerdir.
Tanri; baslangi¢ ve son gibi
kavramlarla ifade edile-
meyecek butinsellikte ve
kusursuzlukta bir ruh’tur.
Dairenin merkezinde yer
alan Ui¢cgen, denge ve gucl
sembolize eder.

Matta 28:19 “Bu nedenle
gidin, biitiin uluslart
ogrencilerim olarak yetigtirin;
onlart Baba, Ogul ve Kutsal
Ruh’un adiyla vaftiz edin...”

Vahiy 22:13 “Alfa ve Omega,
birinci ve sonuncu, baslangi¢
ve son Ben’im.









armaganlar veprieyi bili
Kutsal Rubd verecegi ¢ok d

Luka I1:13 ...Sizler kotii yirekli ol

1z, gokeki ‘nin,
kesin degi mi?’

sin

z halde gocuklariniza giizel

ileyerfere

Romalilar &1
Bu nedenlé._
bedenin

tutkularina
uymamal iin
glinahin &
bedenl

egemenlik
siirmesine izp

vermeyin.

Romalilar 6:23 Ciinki
glinahmn iicreti 6liim,
Tanri'min armagani ise |
Rabbimiz Mesih Isa'da
sonsuz yasamdir.

Romalilar 2:5 inatcilgin ve tovbesiz
yiiregin yiiztnden Tanri'nin adil

yargisinin agiklanacag gazap glind igin
kendine karsi gazap biriktiriyorsun.

|

2 gecmis, herge

se, yeni yaratikt

ATOR

. :19 Onlara, ‘Ardimdan
gelin' dedi, ‘Sizleri insan tutan

balilcgilar yapacagim.” &
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BROKEN CAR

The car is dead — unable
to run unless someone
replaces dead parts with
new, life-giving parts.

Like this car, we are all by
nature spiritually dead and
needing someone to give
us life. We cannot repair
ourselves. God must give
us new hearts that desire

40

HURDA ARABA
Resimdeki araba, artik
hurdaya ¢ikmistir. Bir
kimse tarafindan, arabanin
hasarl bélimleri ye-
nileriyle degistiriimedigi
slirece, araba yeniden
kullanilamaz. Tipki bu
araba gibi, insanoglu da
dogasi geregi 61U ruhlara
sahiptir ve “bir kimse”

healing and forgiveness
in order for us to be made
whole.

Ephesians 1:7 “He is so rich
in kindness and grace that
he purchased our freedom
with the blood of his Son and
forgave our sins.”

I Corinthians 15:43 “Our
bodies are buried in broken-
ness, but they will be raised
in glory. They are buried in
weakness, but they will be
raised in strength.”

tarafindan kendisine
sunulacak yeni bir hayata
gereksinim duymaktadir.
Ne yazik ki, insan kendi
kendisini yenileyemez!
Yeniden olusmasi ve
timdayle temizlenmesi
amaciyla; ancak Tanrr’nin,
kendisine lutfedecegi-
iyilesmeyi ve bagislanmayi
isteyen - yeni bir ylrege
ihtiyac duyar!

Efesliler 1:7 “Tam bir
bilgelik ve anlayisla iizeri-
mize yagdirdig liitfunun
zenginligi sayesinde Mesih’in
kani araciligiyla Mesih'te
kurtulusa, suclarumizin
bagislanmasina kavustuk.”

1. Korintliler 15:43

“.. diiskiin olarak gomiiliir,
gorkemli olarak diriltilir.
Zayif olarak gomiiliir, giiclii
olarak diriltilir;”

41
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CROWN OF THORNS
Jesus surprised many who
expected the Messiah to
set up an earthly kingdom
in fanfare and pomp. In
reality, the King of Kings
came to suffer and die. He
humbly sacrificed Himself
as an atonement for sin,
suffering and dying for
those who trust in Him.
Fully God and yet fully
man, Jesus experienced all
of the world’s ugliness and
pain — yet without sin. Be-
cause of this, we can draw
near to Him in confidence
that Jesus, our Great High
Priest, understands our
human frailty and is full of
mercy, grace and truth.

DIKENLI TAC

isa, kendisinin tantanali

ve debdebeli dlinyevi bir
krallik kuracagini sanan-
lara blyuk bir surpriz yapti.
Aslinda; bu, sonsuzlugun
krali, kendisine verilen
misyon gereg@i yerylziine
acl cekmek ve 6luimden
dirilmek Uzere geldi.O’na
glvenenler icin aci ¢cekerek
O6lmek suretiyle, alcak
gonullultkle kendisini

feda etti ve bdylelikle tim
gunahlarin kefareti de
6denmis oldu. Dinyanin
cirkinliklerini ve acilarini da
yasayarak élen Isa, aslinda
gUnahsizdi, ¢tnkd O,
ylzde ylz insan formunda
yeryuzine gelerek yasamis
Tanr 6z’GdUr. Bu nedenle
bizler, O’nunla tam bir
glven icerisinde olacagiz.
Goksel Babamiz; kusur-
suz bir lGtuf, merhamet ve
dogruluk icerisinde oldugu
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John 1:14 “So the Word
became human and made his
home among us. He was full
of unfailing love and faith-
fulness. And we have seen
his glory, the glory of the
Father’s one and only Son.”

Matthew 27:29-31 “They
wove thorn branches into a
crown and put it on his head,
and they placed a reed stick
in his right hand as a scepter.
Then they knelt before him in
mockery and taunted, “Hail!
King of the Jews!” And they
spit on him and grabbed the
stick and struck him on the
head with it. When they were
finally tired of mocking him,
they took off the robe and put

his own clothes on him again.

Then they led him away to be
crucified.”

74

icin bizim insan olmaktan
kaynaklanan zaaflarimizi
anlayisla kargilayabilir.

Yuhannal :14 “Séz, Insan
olup aramizda yasadi.O’nun
viiceligini —Baba’dan gelen,
liituf ve gercekle dolu biricik
Oglu’nun yiiceligini- gordiik.”

Matta 27:29-31 “Diken-
lerden bir ta¢ oOriip basina
koydular, sag elinde de bir
kamus tutturdular. Oniinde diz
cokiip, “Selam Ey Yahudiler’in
Krali!” diye onunla alay ettil-
er. Uzerine tiikiirdiiler, kamugi
alip basina vurdular. Onunla
boyle alay ettikten sonra
kaftani iizerinden ¢ikarip
kendi giysilerini giydirdiler ve
carmiha germeye gotiirdiiler.
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DEATH

The left section of this sym-
bol, an upside-down tulip,
represents Jesus’ sacrificial
death. Its roots are ex-
posed and dead. The cup
and loaf of bread inside the
tulip represent Jesus’ blood
and body. The loaf has a
double meaning because
in Turkish culture, bread
represents the very sus-

\_\/

oLUMm

Sol taraftaki sembolde, ters
dénmiis lale figlirii isa’nin
hac Uzerinde 6limanu
anlatmaktadir. Kokleri
gOrandr ve 6ludar. Lale
icerisindeki kase ve ekmek
somunu isa’nin kanini ve
bedenini simgeler. Tark kal-
tiriinde ekmek yasamsal
bir 56neme sahip oldugu icin
somunun iki farkl anlami

tenance of life. Throwing
bread away is considered
a sin to most Turks. Those
that reject Jesus as Savior
reject their only hope of
spiritual life. Without Jesus’
sacrifice, no one can be
forgiven of sin and have a
relationship with God as
Father.

Luke 22:19-20 “He took
some bread and gave thanks
to God for it. Then he broke
it in pieces and gave it to the
disciples, saying, ‘This is my
body, which is given for you.
Do this to remember me.’
After supper he took another
cup of wine and said, ‘This
cup is the new covenant be-
tween God and his people—
an agreement confirmed with
my blood, which is poured out
as a sacrifice for you.””

LOVE
The central part of the
symbol, a Turkish tea

bulunmaktadir. Birgok Turk,
ekmegin atilmasini glinah
olarak degerlendirir. isa’nin
gercek kurtarici oldugunu
reddedenler, aslinda kendi
ruhsal yasamlarinin biricik
umutlarini da reddetmekte-
dirler. isa’nin hag iizerinde
bizlerin glinahlarimizdan
arindiriimasi amaciyla
kurban edildigi gercegini
kabul etmeyen hi¢

kimse, glinahlarindan
dolay bagislanmayacak
ve babamiz olan tanri

ile bir iletisim i¢inde
olamayacaktir.

Luka 22:19-20 “Sonra eline
ekmek aldi, siikredip ekmegi
boldii ve onlara verdi. ‘Bu
sizin ugrunuza feda edilen
bedenimdir. Beni anmak

icin boyle yapin’ dedi. Aynt
sekilde yemekten sonra
kaseyi alip soyle dedi: ‘Bu
kase, sizin ugrunuza akitilan
kanmimla gerceklesen yeni

39

antlagmadr. 83



glass, represents God’s
loving plan to give eternal
life to those who trust Him
for salvation. In Turk-

ish culture, a host shows
hospitality by offering tea to
each guest free of charge.
Likewise, salvation through
faith in Christ’s sacrifice is
a free gift from God. It is
not something to be earned
— rather, it is lovingly and
freely given to all who
believe.

1 John 4:9-10 “God showed
how much he loved us by
sending his one and only
Son into the world so that
we might have eternal life
through him. This is real
love—not that we loved God,
but that he loved us and sent
his Son as a sacrifice to take
away our sins.”

LIFE
The far right section of
., the symbol, a living tulip,

SEVGI

Ortadaki cay bardagi
semboll, kurtulus icin O’na
glvenen herkese Tanr’nin
sevgisiyle sundugu son-
suz yasami simgeler.

Turk kiltGrinde ev sahibi,
misafirperverligini evine
gelen her kim olursa olsun
karsilik beklemeden gelen
her misafire cay ikram
ederek gosterir. Ayni
sekilde Tanri da O’na iman
edenler icin isa Mesih'i kur-
ban olarak sunmustur. Bu,
kazanilan bir sey degildir

— bilakis, O’na iman eden
herkese verilen bir édulddr.

1. Yuhanna 4:9-10 “Tanr
biricik Oglu araciligiyla
yasayalim diye O’nu diinyaya
gonderdi.

YASAM

Sag taraftaki sembol,
canli bir laledir ve isa’nin
Olimden sonsuz yasama
dirilisini simgeler. Bu




represents Jesus’ bodily
resurrection from the dead
and eternal life. This shape
in Turkish culture repre-
sents the growth cycle of
living things and the spring
season that brings new life.
The asterisk in the tulip is
the cross. The lower part of
the symbol represents the
Trinity — the Father, Son
and Holy Spirit are distinct
persons, yet each is fully
God and there is only one
God. The completed small
circle emphasizes Jesus’
divinity in the Godhead.

Romans 8:11 “The Spirit of
God, who raised Jesus from
the dead, lives in you. And
Jjust as God raised Christ Je-
sus from the dead, he will give
life to your mortal bodies by
this same Spirit living within

.

sekil Tark kaltirinde
canlilarin déngusuni ve
yeni bir yasamin dogusunu
simgeleyen ilkbahar
mevsimine vurgu yapar.
Lalenin igerisindeki yildiz
isareti hactir. Sembolin
alt kismindaki sekil ise
Ucli Birlik’i (Baba, Ogul
ve Kutsal Ruh) simgeler.
Baba, Ogul ve Kutsal

Ruh belirgin bir bicimde
farklihk gésteren varliklar
olarak tanimlanmakla
birlikte her Gicu de tek

ve ana bir Oz’de, Tanri
Oz’linde biitiinlesirler.
Tamamlanmig klguk daire,
isa’nin Tanrisallik 6zelligini
vurgulamaktadir.

Romalilar 8:11 “Mesih Isa’y
oliimden dirilten Tanri’nin
Ruhu icinizde yastyorsa,
Mesih’i oliimden dirilten
Tanr, icinizde yasayan
Ruhu’yla oliimlii bedenlerin-
ize de yagam verecektir.”

87
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JESUS IS LOVE

The central figure in this
symbol is Jesus, the Son
of God. The heart is a part
of Him and represents His
love for us. The lines com-
ing out of the left side of
Christ represent the blood
He shed for those who
repent and believe in Him.

John 3:16 “For God loved
the world so much that he
gave his one and only Son, so
that everyone who believes in
him will not perish but have

eternal life.”
100

5

ISA SEVGIDIR

Ortadaki sembolin
icerisinde yer alan figur
Tanr’nin Oglu isa Mesih’i
simgeler. Kalp sekli O’nun
bize olan sevgisini anlatir.
Sola dogru gelen hatlar ise
Mesih’in kanini simgeler.
O’na iman edip tévbe eden
herkes icin akittigi kanidir.

Yuhanna 3:16 “Ciinkii Tanr
diinyayt o kadar ¢ok sevdi ki,
biricik Oglu’nu verdi. Oyle ki,
O’na iman edenlerin hi¢cbiri
mahvolmasin, hepsi sonsuz
yasama kavussun.”

Romans 3:25 “For God pre-
sented Jesus as the sacrifice
for sin. People are made right
with God when they believe
that Jesus sacrificed his life,
shedding his blood.”

Christ”s blood flows from
His side into a knot on the
left side of the symbol. The
knot represents the unend-
ing, unbreakable love of
Christ and His one and for
all time sacrifice.

Hebrews 9:27-28 “...Christ
died once for all time as a
sacrifice to take away the sins
of many people. He will come
again, not to deal with our
sins, but to bring salvation to
all who are eagerly waiting
for Him.”

Romans 8:38-39 “And I am
convinced that nothing can
ever separate us from God'’s
love. Neither death nor life,
neither angels nor demons,

Romalilar 3:25 “Tanri
Mesih’i, kaniyla giinahlart
bagislatan ve imanla benim-
senen kurban olarak sundu.
Boylece adaletini gosterdi.
Ciinkii sabredip daha once
islenmig giinahlari cezasiz
birakti. Bunu adil kalmak
icin simdiki zamanda kendi
adaletini gostermek amaciyla
yaptr.”

Digim; isa’nin, hig
eksilmeyecek ve sonsuza
degin surecek olan sev-
gisini ve Mesih’in, tim
zamanlar igin verilmis; tek
ve biricik kurban oldugunu
anlatmaktadir.

Ibraniler 9:27-28 “Insanin
bir kez olmesi, sonra da
yargilanmast kaginilmaz
oldugu gibi, Mesih de
bircoklarumin giinahlarim
yiiklenmek icin bir kez kurban
edildi. Ikinci kez, giinah
viiklenmek icin degil, kurtulus

101



neither our fears for today
nor our worries about tomor-
row—not even the powers

of hell can separate us from
God’s love. No power in the
sky above or in the earth
below—indeed, nothing in all
creation will ever be able to
separate us from the love of
God that is revealed in Christ
Jesus our Lord.”

The circles on the right
side of the symbol repre-
sent sin. The circle that
intersects the heart rep-
resents Christ’s loving act
of bearing the punishment
for sin that everyone de-
serves. The remaining two
circles represent those who
don’t understand the free
gift of salvation.

Romans 3:23 “For everyone
has sinned; we all fall short of
God’s glorious standard.”

102

getirmek icin kendisini
bekleyenlere goriinecektir.”

Romalilar 8:38-39 “Eminim
ki, ne oliim, ne yasam, ne
melekler, ne yonetimler, ne
simdiki ne gelecek zaman, ne
giicler, ne yiikseklik, ne de-
rinlik, ne de yaratilmig baska
bir sey bizi Rabbimiz Mesih
Isa’da olan Tanrt sevgisinden
ayirmaya yetecektir.”

Sembolin sag tarafindaki
dairesel sekiller gtinahi
simgelemektedir. Sekilde
kalbi kesen daire,
insanoglunun, isledigi
gUnahlari ylzin-

den cekmesi gereken
cezayl1, Mesih’in bayuk
bir fedakarlik ve sevgi-
yle kendisin Ustlendigini
anlatmaktadir. Kalan iki
daire sekli ise Tanrr’nin,
gUnahlarinin bedelini
Odemekten kurtulabilmeleri
icin insanliga sundugu




Revelation 1:5 “All glory to
him who loves us and has
freed us from our sins by
shedding his blood for us.”

The entire right side of the
symbol is a mirror image
of the word love. Once the
Holy Spirit opens some-
one’s blind eyes to see
God’s message of forgive-
ness, His love is unforget-
table. Their blinders are
removed and they are set
free.

Romans 6:6-8 “We know that
our old sinful selves were
crucified with Christ so that
sin might lose its power in our
lives. We are no longer slaves
to sin. For when we died with
Christ we were set free from
the power of sin. And since we
died with Christ, we know we
will also live with him.”

bu blylik 6dlin éne-
mini, insanoglunun hala
anlayamamis oldugunu
anlatmaktadir.

Romalilar 3:23“Ciinkii herkes
giinah isledi ve Tanri’nin
yiiceliginden yoksun kaldr.”

Seklin sag tarafinin
tamami, sevgi s6zcligunin
aynadaki bir gérantisaddar.
Kutsal ruh; Tanri’nin
bagislayicihgina gdzlerini
kapatmis bir insanin bir kez
g6zlerini acti mi O’nun sev-
gisi artik asla unutulmaz ..
onlarin gdzlerindeki engel
ortadan kaldirilmig ve onlar
6zglr birakilmiglardir.

Romalilar 6:6-8 “Artik
giinaha kolelik etmeyelim
diye giinahli varliginmizin
ortadan kaldirilmast icin
eski yaradilisimizin Mesih’le
birlikte carmiha gerildigini
biliriz. Ciinkii olmiis kisi gii-
nahtan ozgiir kilinmugtir.”
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POMEGRANATE

The pomegranate repre-
sents the church because

it contains numerous seeds
united in one fruit. When a
pomegranate is mature on
the tree, it eventually bursts
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NAR

Nar resmi, nar meyve-
sinin bunyesinde ¢ok
sayida ¢ekirdek bir
arada bulundugu igin

kiliseyi temsil etmektedir.

Tipki incil’in ve kilisenin

and spreads its seeds like
the spread of the Gospel
and church growth. Be-
neath the scarred surface
of the fruit, its beauty is
amazing.

biyuyerek gelismesi ve
tim yeryuzune yayillmasina
benzer sekilde, nar

da agacta buyuyerek
olgunluga erigince ni-
hayetinde acilir ve etrafa
yayilir. Narin icerisindeki
cekirdekler ¢iktiktan sonra
biraktigi izler muazzam bir
glzelliktedir.
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DOVE PEACE

This symbol represents the
Holy Spirit dwelling in each
person who trusts in Jesus.
It is active and guides each
believer in knowing right
from wrong. Peace is not
attainable through the will

144
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BARIS GUVERCINI

Bu sembol, Kutsal Ruh’un,
isa’ya iman eden-

lerin yuregine gelip yer
edindigini anlatmaktadir.
Kutsal Ruh, iman eden
her bir imanhya rehberlik
eder ve hayatlarinda etkin

of man —rather, it is only
achieved by following the
Holy Spirit in obedience to
God’s Word revealed in the
Scriptures.

Mark 1:10 “As Jesus came up
out of the water, he saw the
heavens splitting apart and
the Holy Spirit descending on
him like a dove.”

Romans 5:5 “For we know
how dearly God loves us,
because he has given us the
Holy Spirit to fill our hearts
with his love.”

Galatians 5:22-23 “The Holy
Spirit produces this kind of
fruit in our lives: love, joy,
peace, patience, kindness,
goodness, faithfulness, gentle-
ness, and self-control.”

olarak onlarin yanlistan
dogruya ydnelebilmeleri
icin 151k tutar. Huzur,
insan istegiyle elde edile-
bilir (ulasilabilir) bir
kavram degildir; bilakis,
yalnizca Kutsal Kitap’taki
Tanr s6zlerine itaat
ederek ve Kutsal Ruh’u
izleyerek erisilebilecek bir
mutluluktur.

Markos 1:10 “Tam sudan
ctkarken goklerin yaridigin
ve Ruh’un giivercin gibi
iizerine indigini gordii”
Romalilar 5:5 “Umut diis
kirtkligina ugratmaz. Ciinkii
bize verilen Kutsal Ruh
araciligryla Tanri’min sevgisi
yiireklerimize dokiilmiigstiir.”
Galatyalilar 5:22-23
“Ruh’un iiriiniiyse sevgi,
seving, esenlik, baris, sefkat,
iyilik, baghlik, yumusak
huyluluk ve ozdenetimdir...”
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ADAM, JESUS

On the left, Adam is car-
rying the burden of sin.
Jesus is on the right,
providing a way for forgive-
ness through His death
and resurrection.

Romans 5:14-16 “...Now
Adam is a symbol, a represen-
tation of Christ, who was yet
to come. But there is a great
difference between Adam’s sin
and God’s gracious gift. For
the sin of this one man, Adam,
brought death to many. But
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ADEM, iSA

Sol tarafta; Adem, giinahin
yukun( tagsimaktadir. Sag
tarafta ise isa, 6lumu ve
6limden dirilisi sayesinde
gUnahlardan bagislanma

icin yeni bir yol agmaktadir.

Romalilar 5:14-18 “Oysa
oliim Adem’den Musa’ya dek,
gelecek Kigi’nin ornegi olan
Adem’in sucuna benzer bir
glinah islememis olanlar iize
rinde de egemendi. Ne var ki,
Tanri’min armagan Adem’in
sucu gibi degildir. Ciinkii

even greater is God’s wonder-
ful grace and his gift of for-
giveness to many through this
other man, Jesus Christ. And
the result of God’s gracious
gift is very different from the
result of that one man’s sin.

For Adam’s sin led to con-
demnation, but God’s free gift
leads to our being made right
with God, even though we are
guilty of many sins.”

bir kiginin sugu yiiziinden
bircoklar: oldiiyse, Tanri’ nin
liitfu ve bir tek adamin, yani
Isa Mesih’in liitfuyla verilen
bags bircoklart yararina
daha da ¢ogaldr. Tanri’ nin
bagisi o tek adamin giinahinin
sonucu gibi degildir. Tek
sugtan sonra verilen yargi
mahkumiyet getirdi; oysa
bir¢ok sugtan sonra verilen
armagan aklanmayt sagladi.
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WE ARE

THE TEMPLE OF GOD
At the moment of Jesus’
death, the curtain in the
temple that separated God
from man was torn in two.
A human high priest was
no longer necessary to
intercede with God on be-
half of the people — Jesus
made it possible for God to
indwell each person who

repents of sin and believes
200

CICCN

Wl

TANRPI'NIN TAPINAGIYIZ
isa, ruhunu teslim ettigi

an tapinaktaki perde

Tanr tarafindan birden
bire yirtilip ikiye béltndr.
Bundan bgyle bir kahinin,
insanlar icin énculik edip
Tanr’nin huzuruna gelerek
sefaat etmesine gerek
kalmamistir. isa, O’na iman
edip gunahlarindan dénen
herkes icin Tanri ile yiz
yuze gérismeyi mimkun

Him. Everyone who follows
Christ is a temple of God.
This is only possible be-
cause of Jesus, who is the
cornerstone of the church.
This stone is depicted in
the center of the dome.

Mark 15:37-38 “Then Jesus
uttered another loud cry and
breathed his last. And the
curtain in the sanctuary of the
Temple was torn in two, from
top to bottom.”

kilmigtir. Bu, sadece
Kilisenin yapi tasi olan
isa sayesinde miim-
kinddr. Bu tas, kubbe
seklinin en merkezinde
resmedilmistir.

Markos 15:37-38 “Ama
Isa yiiksek sesle bagirarak
son nefesini verdi. O

anda tapinaktaki perde
yukaridan asagrya
yurtilarak ikiye boliindii.”
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1 Peter 2:5 “And you are liv-
ing stones that God is build-
ing into his spiritual temple.”

1 Corinthians 3:16 “Don’t
you realize that all of you to-
gether are the temple of God
and that the Spirit of God
lives in you?”

Ephesians 2:20 “Together,

we are his house, built on the
foundation of the apostles and
the prophets. And the corner-

stone is Christ Jesus himself.”
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1 Peter 2:5 “...0 sizi
diri taslar olarak ruhsal

bir tapinagin yapuminda
kullansin.”

1 Korintliler 3:16 “Tanri’nin
tapinag oldugunuzu Tanri’ nmin
Ruhu’nun sizde yasadigin
bilmiyor musunuz?”

Efesliler 2:20%.. Elcilerle
peygamberlerden olusan temel
iizerine insaa edildiniz. Kose
tas1 Mesih Isa’min kendisidir.”
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